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Sažetak

U ovom radu cilj je razmotriti i primijeniti Warburgov model 
interpretacije likovnog djela pri !emu se kao studija slu!aja 
uzima skulptura Jurja Dalmatinca Bičevanje Krista koja !ini 
središnji dio donjega dijela rake sv. Anastazija u splitskoj ka-
tedrali. Fokus je na primjeni dviju Warburgovih sintagmi „na-
sljedovanje antike“ i „formule patosa“ koje se poimaju putem 
jezika gesti/toposa kojima obiluje to djelo, kao i ostali Dalma-
tin!evi radovi. Pritom cilj istra#ivanja nije sugerirati precizne 
izvore ili uzore za njegova djela niti razjasniti umjetni!ki put 
kojim se kretao Juraj Dalmatinac.

Ključne riječi: Juraj Dalmatinac, Bičevanje Krista, Aby War-
burg, nasljedovanje antike, formule patosa

oš po!etkom 20. stolje$a dvojica pripadnika be!ke škole po-
vijesti umjetnosti, Hans Folnesics1 i Dagobert Frey2, u nekoli-
ko sukcesivno objavljenih tekstova deducirali su zajedni!ku 
ikonografsku liniju nekih figura prikazanih na donjem dijelu 

rake sv. Arnira iz crkve sv. Eufemije u Splitu3 te onih na prikazu Bičevanja 
Krista, a koji !ini središnji dio kompozicije donjeg dijela grobnice sv. Ana-
stazija u splitskoj katedrali.4 (Sl. 1) Reljef Bičevanja Krista nastao je 1448. 
godine,5 smatra se Jurjevim kiparskim ostvarenjem antologijske vrijedno-
sti6 i jednim od najintrigantnijih kiparskih uradaka 15. stolje$a u Dalmaciji. 
Kompoziciju !ine svega tri muške figure izra%ene u visokom reljefu koje 
su smještene pred plitko oblikovanu pozadinsku arhitekturu. U središnjoj 
osi je prikazan Krist privezan za stup klasi!nih stilskih odlika !iji se visoko 
oblikovani lisnati kapitel izdi#e iznad kompozicijskog okvira reljefa. Kristo-

1 Folnesics, „Studien,“ 27–169.; Folnesics, „Niccolo Fiorentino,“ 87–197.
2 Frey, „Der Dom von Sebenico,“ 1–169.; Frey, „Renaissance-Einflüsse,“ 

39–45. 
3 Više o ovom spomeniku u: Fiskovi$, „Problemi predlo#aka“, 249–275. 

Fiskovi$, „Kiparski prikaz“, 457–496.
4 Sli!na kompozicija Bičevanja Krista nalazi se i u hvarskoj katedrali. O 

tome više u: Fiskovi$, Hvarska katedrala, 59. sl. 14.
5 Kukuljevi$ Sakcinski, Slovnik, 255–256.; Ivaniševi$, „Juraj Dalmati-

nac“, 154.
6 Pelc, Renesansa, 328.
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va dopojasno naga figura oblikovana je u dinami!noj pozi izvijenoga tijela 
pri !emu torzo prati smjer nogu postavljenih u dijagonalnom raskoraku 
dok je glava okrenuta u drugom smjeru s pogledom uprtim prema tlu. Lijevi 
krvnik je obuhvatio Kristov torzo konopcem te ga vu!e prema sebi uda-
raju$i ga istodobno desnim koljenom u trbuh zbog !ega se linija njegove 
glave i kralje#nice savila u oblik slova C. Desni krvnik je tako%er u iskoraku 
pa njegova lijeva noga prostorno zauzima prvi plan, a cjelokupna njegova 
impostacija tijela u blagoj je dijagonalnoj liniji. U desnoj ruci dr#i bi! dok 
lijevom hvata Krista za kosu zaklonivši na taj na!in dio svoga lica. Oba 
krvnika su odjevena u svojevrsnu kratku togu koja se#e iznad koljena te 
je privezana na jednom ramenu dok višak tkanine slobodno pada niz le%a. 

Za oba spomenika na!elno su utvr%eni anti!ki (pra)uzori dok je u 
pobli#oj analizi Frey upozorio na srodnost splitskih figura s mramornim 
reljefom Bičevanja Krista koji se u vrijeme objave njegova rada nalazio u 
muzeju Kaiser-Friedrich Museum u Berlinu (današnji Bode Museum),7 (Sl. 
2) a Folnesics je uo!io vezu s quattrocentističkim crte#om koji tako%er 
prikazuje temu Bičevanja Krista te se !uva u grafi!kom kabinetu Gabi-
netto delle stampe u Galleriji degli Uffizi u Firenci.8 Taj crte# pripisivao se 
Donatellu,9 odnosno krugu Donatellove padovanske radionice,10 a danas 
se atribuira venecijanskom slikaru Jacopu Belliniju.11 

„Berlinski“ reljef Bičevanja Krista u mnogo!emu je kompozicijski sli-
!an Dalmatin!evu. Središnju os podjednako !ine tri figure, od kojih je 
središnja Krist, dok su krvnici simetri!no postavljeni s obje strane u od-
nosu na Krista, premda u širem prostornom odnosu. Za razliku od split-
skog krvnika postavljenog na lijevoj strani, „berlinski“ je ve$im dijelom 
nag. Tkanina mu je preba!ena preko lijevog ramena te pada prednjom 
stranom tijela na na!in da prekriva samo genitalije. No najve$i odmak 
izme%u dviju figura opa#a se u stavu i pokretu nogu. Ovdje je krvnik po-
digao lijevu nogu i !ini se kao da se njome opire o stup kako bi što ja!e 
povukao konopac kojim je obujmio Kristov torzo. Desna noga mu je bla-
go savijena u koljenu te !vrsto oslonjena na pod. Za razliku od splitske 
skulpture, „berlinski“ reljef sadr#i još dvije figure na lijevoj strani kompo-
zicije; jednu #enu koja desnom rukom dr#i haljinu te drugu mušku figuru 

7 Frey, „Der Dom von Sebenico“.
8 Folnesics, „Niccolo Fiorentino,“ 190. Folnesics je crte# pripisao Nikoli 

Firentincu.
9 Uffizi, Inv. No 6347F r. Vidi: Angelini i Bellosi, Disegni italiani, 66–69, 

sl. 77, 78.
10 Va#no je napomenuti kako je Kokole utvrdio da su Ghibertijevi i Do-

natellovi motivi dospjeli do Jurja posredstvom venecijanskoga um-
jetni!kog kruga odnosno padovanskoga. Kokole, „O vprašanju rene-
san!nih elementov“, 116. 

11 Angelini i Bellosi, Disegni italiani, 8, 66–69, sl. 77, 78. 

koja je prikazana do pola u vertikalnom rezu na na!in da se doima kao da 
u iskoraku napušta kadar. Sveukupno govore$i, „berlinska“ je skulptura 
oblikovana u pli$em reljefu te se na njoj razvide nedosljednosti u smislu 
provo%enja zakonitosti geometrijske perspektive i oblikovanja prostora 
o !emu se ve$ pisalo u dosadašnjoj literaturi.12  

Reljef, kao i crte# iz firentinske galerije, pripisivao se ponajprije Do-
natellu,13 a potom njegovom krugu odnosno sljedbenicima.14 Tekstovi koji 
su uslijedili, sve do recentnih vremena, i dalje su podcrtavali uzore za 
Dalmatin!eva splitska djela u firentinskom crte#u i berlinskoj skulpturi,15 
a rasprava je uglavnom bila usmjerena na to je li majstor antiku citirao 
izravno ili posredno preko toskanskih izvora, primarno Donatellova kru-
ga. Metodu Jurjeva rada slovenski povjesni!ar umjetnosti Stanko Koko-
le nazvao je „svojevrsnom kola#nom metodom“ odnosno pasticciom, 16 

12 Rastorguev, „Donatello Re-discovered?“, 463, s prethodnom biblio-
grafijom.

13 Reljef je pripisao Donatellu Wilhelmu von Bodeu u trenutku akvizicije 
za berlinski muzej. BODE, 1892.–1905., 21, sl. 67; Cit. prema: Rastor-
guev, „Donatello Re-discovered?“, 456.

14 Janson, The Sculpture of Donatello, 240–242.
15 Pelc, Renesansa, 328.
16 Kokole, „O vprašanju renesan!nih elementov“, 110.

Sl. 1. 
Juraj Dalmatinac, 
Bičevanje Krista, Split, 
katedrala, raka sv. 
Anastazija, detalj. Foto: 
Ivana &apeta Raki$



P
O

V
IJ

E
S

T
 U

M
J

E
T

N
O

S
T

I 
K

A
O

 O
T

V
O

R
E

N
I 

P
R

O
J

E
K

T

P
O

V
IJ

E
S

T
 U

M
J

E
T

N
O

S
T

I 
K

A
O

 O
T

V
O

R
E

N
I 

P
R

O
J

E
K

T

205204

Marko 'piki$ je naziva “kompozicijskim na!elom sinkopiranja narativnog 
slijeda”17, a Predrag Markovi$ “praksom miješanja i slobodnog komponi-
ranja starijih i novoprispjelih motiva”.18 

Bičevanje Krista iz berlinskog muzeja; uzor ili kopija?

Nastavno na dugogodišnju raspravu oko „berlinskog“ Bičevanja Krista, kao 
klju!nog artefakta za ikonografsku raš!lambu Dalmatin!evih spomenika, 
koristim ovdje priliku upozoriti na jedan nedavno objavljeni znanstveni rad 
u kojemu se ponovno aktualizira problem autorstva i datacije toga reljefa. 
Taj reljef nestao je iz berlinskog muzeja tijekom ratnih zbivanja u Drugom 
svjetskom ratu pa je istra#iva!ima nakon tog perioda bio isklju!ivo po-
znat i dostupan preko crno-bijele fotografije. Istra#ivanjima iz 2015. go-
dine utvr%eno je da je reljef zna!ajno ošte$en, ali ipak sa!uvan te da se 
slijedom ratnih i politi!kih previranja, od !etrdesetih godina 20. stolje$a 
nalazi u depou Puškinova dr#avnog muzeja u Moskvi.19 U ljeto 2020. godi-
ne, kustos zbirke starih majstora spomenutog moskovskog muzeja, Vasily 
Rastorguev, objavio je zanimljiv znanstveni rad u Brillovoj knji#noj nakladi 
te pod uredni!kom palicom Lynn Catterson naslovljen „Donatello Re-dis-
covered? A Name for the Author of the Berlin Flagellation and Hildburgh 
Relief“.20 U njemu odbacuje berlinski (sada moskovski) reljef Bičevanja 

17 'piki$, 58.
18 Markovi$, 105.
19 Rastorguev, „From a Russian Perspective“, 164–187.
20 Rastorguev, „Donatello Re-discovered?“, 455–491. Koristim priliku 

Krista kao Donatellov autograf ili rad njegova suvremenog sljedbenika te 
podupire tezu koja je ostala nezapa#ena još od 50-ih godina 20. stolje$a 
o tome da je reljef vješta krivotvorina iz 19. stolje$a.21 Tu tezu je lansirao 
Janson 1957. godine kada je reljef atribuirao Majstoru berlinskog bi!evanja 
kojega je tako%er smatrao autorom tzv. Hildburškog reljefa, još jednog 
autorski dvojbenog artefakta koji se nalazi u Victoria and Albert Museu-
mu u Londonu.22 Tezu o istovjetnom majstoru dviju umjetnina Rastorguev 
potkrepljuje opširnom argumentacijom te ih, štoviše, obje pripisuje ame-
ri!kom kiparu Thomasu Waldu Storyju (1854. – 1915.) koji je ve$i dio svoga 
#ivota proveo rade$i u Rimu. Nadalje, podupire tezu koju je još po!etkom 
20. stolje$a postavio Folnesics o tome da je kao jedan od mogu$ih uzora 
za berlinski (danas moskovski) reljef Bičevanja Krista poslu#ila Dalmatin-
!eva skulptura iz splitske prvostolnice.23 Navedena mogu$nost o (bitno) 
kasnijoj dataciji toga djela u odnosu na prethodne teze svakako aktuali-
zira te ponovno problematizira pitanje ishodišta za ikonografska rješenja 
Jurjevih skulptura koje nedvojbeno nasljeduju anti!ke (pra)uzore. 

zahvaliti Vasilyju Rastorguevu na informacijama i materijalima koje 
mi je ustupio za potrebe ovoga istra#ivanja.

21 Rastorguev, „Donatello Re-discovered?“, 455–491.
22 Janson, „The Hildburgh Relief“, 143–145; Janson, The Sculpture of 

Donatello, 240–242.
23 Folnesics je tadašnje berlinsko Bičevanje pribli#io kiparu Nikoli Firen-

tincu te ga je datirao u kasno 15. stolje$e. Folnesics, „Niccolo Fioren-
tino“, 190; Rastorguev, „Donatello Re-discovered?“, 476.

Sl. 2. 
Thomas Waldo Story 
(pripisano), Bičevanje 
Krista, Berlin, Bode 
Museum (neko$ 
Kaiser-Friedrich 
Musem), inv. SKS 
1979 (fotografija prije 
1945. godine). Foto: 
Berlin, Staatliche 
Museen, Preußischer 
Kulturbesitz 
Skulpturensammlung 
und Museum für 
Byzantinische Kunst

Sl. 3. 
Thomas Waldo Story 
(pripisano), Bi!evanje 
Krista, Moskva, 
Государственный 
музей изобразительных 
искусств им. А. С. 
Пушкина (Puškinov 
dr#avni muzej 
umjetnosti), inv. ZS-5, 
Foto: Государственный 
музей изобразительных 
искусств им. А.С. 
Пушкина (Puškinov 
dr#avni muzej 
umjetnosti)
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Dagobert Frey o patosu gesti na reljefu Bičevanja Krista iz split-
ske prvostolnice 

Kada je Dagobert Frey pisao o reljefima Bičevanja, splitskom i berlin-
skom (danas moskovskom), poglavitu je pozornost posvetio skupini 
dviju figura: Kristu i desnom krvniku (egzekutoru). Ukazao je na to da 
je njihov borbeni stav, u kojem jedan muškarac hvata drugog muškar-
ca u bijegu za kosu, zasigurno morao biti preuzet iz posve druk!ijega 
ikonografskog prikaza koji ne pripada krš$anskom repertoaru. Tako u 
motivu !upanja kose prepoznaje anti!ke uzore na sarkofazima s prikazi-
ma amazonomahije i kentauromahije ne navode$i pritom neke egzaktne 
primjere. Podjednako je karakteristi!nim za antiku determinirao i pokret 
Kristova tijela koje te#i prema naprijed s glavom okrenutom unatrag u 
profilu.24 Shemu savijene jedne i ispru#ene druge Kristove noge prepo-
znao je kao anti!ki motiv kojim se iskazuje kretnja, a koji datira još od 
prikaza tiranoubojica te je dodao: „Ovdje postoji isti odnos izme%u kr-
š$anskog religioznog sadr#aja i novoprobu%enog umjetni!kog zahtjeva 
za pove$anom humanoš$u i patosom geste, koji je svoj ideal našao u 
antici, baš kao i Donatellovi prikazi Skidanja s križa i Oplakivanja Kri-
sta.“25 Pritom se nije propustio osvrnuti i na Kristove geste koje odra#a-
vaju sna#ne emocije, a za koje je istaknuo da su potpuno strane krš$an-
sko-goti!kom poimanju osje$aja. Naime, njegov pokret glave zaba!en 
unatrag u izrazitoj boli, tip glave, kose i brade te izraz lica usporedio je s 
onim na bron!anom reljefu Bičevanja kojega je autor Galeazzo Mondella 
(Moderno), a koji se tako%er nalazi(o) u berlinskom Bode Museumu. Za-
klju!io je da potonji proizlazi iz vatikanske Laokoontove skupine, odno-
sno utvr%uje im zajedni!ko anti!ko (pra)ishodište.26 „Ovo nije Krist koji 
pati u tihoj pobo#nosti kao na vratima Ghibertijeve krstionice,“ dodao je. 
Pokreti na splitskom reljefu za Freya ne proizlaze nu#no iz akcije, nego 
su simboli emocije u akciji.27 Sintagmu „patos geste“ Frey je ponovio još 

24 Freyevoj studiji prethodila je pionirska studija Fritza Burgera u kojoj 
je analizirao mogu$e anti!ke izvore za Donatellova djela, uklju!uju$i 
i tada pripisano mu Bičevanje Krista iz Berlina. S tim u vezi, ishodišta 
je vidio u impostaciji rimskih Dioscura kao i u reljefima s prikazom 
lova na kaledonijskog vepra. Burger, „Donatello und die Antike,“ 1–14.

25 Tekst je izvorno napisan na njema!kom jeziku: „Es besteht hier das 
gleiche Verhältnis zwischen dem christlich religiösen Inhalt zu der 
neuerwachten künstlerischen Forderung nach gesteigerter Mens-
chlichkeit und Pathos der Gebärde, die in der Antike ihr Ideal fand, 
wie in den Darstellungen der Grablegung und Beweinung Christi bei 
Donatello“. Frey, „Renaissance-Einflüsse,“ 39–45. 

26 Naravno, Frey je svjestan godine pronalaska Laokoonta pa s tim u vezi 
njegova nakana nije bila upozoriti na konkretan uzor u toj skulpturi. 

27 Frey, „Der Dom von Sebenico“, 69.

jednom u svom tekstu naglašavaju$i kako je upravo taj element uo!en 
na Donatellovim djelima ponukao Dalmatinca na citiranje. 

Dagobert Frey pripadao je takozvanoj be!koj školi povijesti umjetno-
sti, koju je hamburški kulturni krug okupljen oko Abyja Warburga !esto 
kritizirao da je zatvorena u preuske i prestroge okvire formalne analize. 
No !ini se da je Frey imao senzibilitet za širi, kulturološki pristup umjet-
ni!kim djelima !emu svjedo!e prethodno citirani tekstovi iz njegova 
pera posve$eni Dalmatin!evim skulpturama. Njegov odnos s Warburgo-
vim kulturnim krugom i prema njemu u Hamburgu tek bi trebalo detalj-
no istra#iti. Zasad su poznati njegovi kontakti i prijateljski odnos koje je 
imao s kolegom iz be!kih studentskih dana, Fritzom Saxlom,28 jednim od 
najbli#ih Warburgovih suradnika, kao i korespondencija koju su izmijenili 
kada je Saxl pozvao Freya odr#ati predavanje u Hamburgu. Tada je uz 
zahvale za poziv Frey iznio niz pohvala na ra!un rada i djelovanja War-
burgova Instituta.29 'toviše, molio je Saxla za pisani doprinos !asopisu 
Wiener Jahrbuch für Kunstgeschichte u kojemu je Frey zajedno s Hansom 
Tietzelom radio kao urednik.30

Interes austrijskih istra#iva!a za istra#ivanje ikonografskih formula 
dinami!nih ljudskih ekspresija i emocija kroz prizmu memorije i anti!kog 
naslje%a na primjerima dalmatinske umjetnosti prekinuo je Prvi svjetski 
rat. Trebalo je pro$i mnogo vremena dok su interes za Warburga, njegovi 
modeli interpretacije i sintagme našle mjesto u hrvatskoj literaturi.31

28 McEwan, „Aby Warburg’s and Fritz Saxl’s.“ Na temelju korespondencije 
Dagoberta Freya i Fritza Saxla iz arhiva Warburgova Instituta u Londonu 
prikazane su smetnje u komunikaciji izme%u Be!a i Hamburga. Saxl je, 
kao be!ki u!enik i emigrant, dijelio Warburgovo mišljenje da je Be!ka 
škola zatvorena u preuske i prestroge okvire formalne analize. 

29 McEwan, „Aby Warburg’s and Fritz Saxl’s.“
30 McEwan, „Aby Warburg’s and Fritz Saxl’s,“ 6.
31 Interes za Warburga i njegovo intelektualno naslje%e javio se u Hr-

vatskoj tek krajem osamdesetih godina 20. stolje$a, i to ponajprije 
kratkim tekstom „Bilješka uz Warburga“ Milana Pelca koji je objavio u 
!asopisu Život umjetnosti. U istom broju !asopisa preveo je i objavio 
Warburgov tekst pod naslovom „Portretizam i firentinsko gra%anstvo“ 
(u izvorniku „Bildniskunst und florentinisches Bürgertum“). Devedese-
tih godina 20. stolje$a prevedene su na hrvatski jezik i njegove studije 
naslovljene Talijanska umjetnost i internacionalna astrologija u palači 
Schifanoja u Ferrari (u izvorniku Italienische Kunst und internationale 
Astrologie im Palazzo Schifanoia in Ferrara) te Ritual zmije (u izvorniku 
Schlangenritual). Zna!ajan pomak prema izu!avanju ikonologije i War-
burgova kulturnog kruga realizirala je u Hrvatskoj Marina Vicelja-Ma-
tijaši$ objavom knjige Ikonologija, organizacijom dvaju me%unarodnih 
kongresa s temama: Ikonografija boli (IKON, me%unarodni skup ikono-
grafskih studija, Rijeka, 2018.) te Nasljedovanje antike (IKON, me%una-
rodni skup ikonografskih studija, Rijeka, 2019.), kao i objavom teksta 
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Aby Warburg. Nasljedovanje antike i formule patosa kao meto-
dolo(ka paradigma

Istra#ivanjima pokreta tijela i gesti u likovnim umjetnostima te uz njih 
vezanim prikazima emocija bavili su se brojni povjesni!ari umjetnosti.32 
Najva#niji me%u njima, zasigurno je bio Aby Warburg (1866. – 1929.) koji 
je prou!avao kolektivno pam$enje !ovje!anstva na velikom broju slika 
razli!itog podrijetla,33 a ve$i dio svog #ivota posvetio je odnosu pokreta 
i emocija u umjetni!kim djelima.34 Posebno je zna!ajno njegovo uvo%e-
nje i razmatranje koncepta formula patosa (njem. Pathosformel)35 kojim 
je omogu$io interdisciplinaran pristup istra#ivanju afektiranih ljudskih 
stanja vizualiziranih u razli!itim medijima. Taj termin je uveo u preda-
vanju o Düreru i talijanskoj renesansi 1905. godine, ozna!ivši na taj na-
!in Orfejevu obrambenu gestu u trenutku egzekucije te povezavši je s 
brojnim sli!nim primjerima po!evši od antike i poganskog naslje%a do 
talijanske i sjevernja!ke renesanse krš$anskoga kulturalnog okvira.36 
Pojam je vezan za primarne tjelesne ekspresije koje se stvaraju osje$a-
jima ekstaze, boli, uzbu%enja i duboke kontemplacije. Drugim rije!ima, 
formula patosa je element figurativnog jezika kojim dominira emocija 
sna#nog karaktera. Formula stoga nije zamišljena kao ravnodušan prikaz 
geste, ve$ kao sredstvo za odr#avanje emocije u kolektivnom sje$anju i 
ponovnu aktivaciju osje$aja empatije iz kojeg je nastala.37 Izolirane figure 

„Pokret i emocija u likovnim umjetnostima – tragom Warburgovih For-
mula Patosa (Pathosformeln)“. Pelc, „Bilješka“; Warburg, „Portretizam 
i firentinsko gra%anstvo“; Warburg, „Talijanska umjetnost“; Warburg, 
„Ritual zmije“; Vicelja-Matijaši$, Ikonologija; Vicelja-Matijaši$, „Pokret 
i emocija“. Primjenu Warburgove metode na konkretnim primjerima 
dalmatinske renesansne umjetnosti pronalazimo tek u djelima Joška 
Belamari$a koji je analizirao djela Nikole Firentinca u Trogiru. Vidi: Be-
lamari$, „Albertijeva Pathos-formula“. 

32 Vidi tekst: Vicelja-Matijaši$, „Pokret i emocija,“ 70–80.
33 Dilly, „Me%usobno rasvjetljavanje“, 369.
34 O Abyju Warburgu vidi primjerice: Warburg, La rinascita; Gombrich, 

Aby Warburg; Cieri Via, Introduzione; Johnson, Memory, Metaphor; 
Vicelja-Matijaši$, „Pokret i emocija“.

35 U hrvatskoj literaturi sintagma se ve$inom prevodi kao formule pa-
tosa. Vidi: Pelc, „Bilješka“; Hecksher, „Geneza ikonologije“; Vice-
lja-Matijaši$, Ikonologija; Vicelja-Matijaši$ i Predoevi$ Zadkovi$, 
„Nova formula patosa“; Vicelja-Matijaši$, „Pokret i emocija“. S druge 
strane, Joško Belamari$ u svom djelu objavljenom u !asopisu Prilozi 
povijesti umjetnosti u Dalmaciji 2011. godine kao prijevod koristi sin-
tagmu pathos-formule. Belamari$, „Albertijeva Pathos-formula“.

36 Warburg, La rinascita; Schankweiler i Wüschner, „Pathosformel,“ 
220–230.

37 Capriotti, „The Pain of Ancient Gods and Heroes,“ 114–115. 

promatrane u svojim izra#ajnim oblikovnim karakteristikama, zajedni!ke 
knji#evnom i umjetni!kom izri!aju, poprimile su tako karakter toposa koji 
se u retorici poistovje$ivao s utvr%enim misaonim obrascima, standar-
diziranim opisima i metaforama pa su kao takvi korišteni za prenošenje 
zna!enja ili stanja duha.38 Navedeni termini koje Warburg koristi u svom 
akademskom pismu (formule patosa i topos) nedjeljivi su od sintagme 
nasljedovanje antike (das Nachleben der Antike)39 s obzirom na to da su 
emocijom nabijeni pokreti, kao predmet Warburgova interesa, nastali 
i formirali se u antici te su postali dio arhiva emocija koje pre#ivljavaju 
te se kontinuirano koriste i prenose u nadolaze$a povijesna razdoblja.40 
Svoja istra#ivanja posve$ena tijelu, gestama i emocijama u umjetnosti, 
Aby Warburg materijalizirao je u projektu Bilderatlas Mnemosyne. Taj rad 
zamišljen je kao atlas slika ili inventar toposa koji je trebao predstavljati  

38 Cieri Via, „Griff nach dem Kopf!“, 16.
39 Sintagma nachleben der antike u literaturi na engleskom jeziku prevodi 

se kao: revival of antiquity, renewal of antiquity, influence of antiquity, 
survival of antiquity ili afterlife of antiquity. Prijevodi revival (o#ivljava-
nje) i renewal (obnova) ne idu u prilog samoj teoriji jer se njima sugeri-
ra da je antika u jednom trenutku nestala/prestala odnosno „umrla“/
prekinula se, jer jedino nešto što je mrtvo/prekinuto mo#e biti ponovno 
o#ivljeno/obnovljeno. S druge strane, prijevod rije!ju influence (utje-
caj) preširok je i nejasno definira esenciju Warburgove teorije. Rije!i 
survival i afterlife zasad se smatraju kao najbolji prijevodi tog pojma na 
engleskom jeziku, no zajedno jer se me%usobno nadopunjuju. Survival 
ozna!ava pre#ivljavanje antike i njezin svojevrsni kontinuitet, dok af-
terlife (‘#ivot nakon smrti’) podrazumijeva završetak njenog razdoblja 
kao stilskoga, ali isto tako naglašava prisutnost antike u kasnijim po-
vijesnim razdobljima. 'to se ti!e hrvatskih prijevoda, Milan Pelc je u 
uredni!koj knjizi Ideal, forma, simbol upotrijebio sintagmu restitucija 
antike. Prijevod koji koristi Pelc sli!an je engleskom prijevodu revival. 
Naime, kako bi nešto bilo „povra$eno“ ili „ponovno uspostavljeno“, 
ono prvo treba biti „svrgnuto“ što nije slu!aj s antikom jer je ona ite-
kako prisutna u razdobljima koja su uslijedila. Marina Vicelja-Matija-
ši$ odlu!ila se za rije!i kontinuitet/nasljedovanje antike u svojoj knjizi 
Ikonologija koju je objavila 2013. godine. Naime, rije!ju kontinuitet po-
drazumijeva se kontinuirana prisutnost antike od njenog nastanka pa 
nadalje. U objavama koje su uslijedile odlu!uje se samo za sintagmu 
nasljedovanje antike !ime se naglašava njen završetak kao stila, ali i 
prisutnost u nadolaze$im razdobljima. Za raspravu o prijevodima i ter-
minima na engleskom jeziku vidi: Raulff, „Nachleben“, a za prijevode 
na hrvatski jezik vidi: Pelc, Ideal, forma, simbol, 173.; Vicelja-Matijaši$, 
Ikonologija; Vicelja-Matijaši$ i Predoevi$ Zadkovi$, „Nova formula pa-
tosa“; Vicelja-Matijaši$, „Pokret i emocija“. 

40 Warburg, La rinascita; Schankweiler i Wüschner, „Pathosformel,“ 
220–230.
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povijest i kontinuitet kolektivnog sje$anja od antike do 20. stolje$a. 
Simboli!no, djelo je nazvano po gr!koj bo#ici Mnemosyne koja prema 
gr!koj mitologiji predstavlja personifikaciju memorije/sje$anja i majku 
devet muza. Bilderatlas Mnemosyne djelo je koje se razvijalo u više faza. 
Svaka faza sastojala se od odre%enog broja panoa ozna!enih slovima i 
brojkama, na kojima su bile pri!vrš$ene fotografije likovnih djela poput 
slika, grafika, crte#a, skulptura, medalja i sl. te materijali poput novin-
skih !lanaka i produkata popularne kulture koji datiraju od vremena an-
ti!ke gr!ke pa sve do Warburgova 20. stolje$a. Svi materijali mogli su se 
pomicati na druge panoe ili na druga mjesta na istom panou, ovisno o 
me%usobnoj relaciji odnosno zajedni!kom nazivniku.41 Bilderatlas Mne-
mosyne mogu$e je, doduše, jako plasti!no i pojednostavljeno, usporediti 
s internetom. Kao što internetski pretra#iva! prona%e sav mre#ni sadr#aj 
povezan s klju!nom rije!i ili fotografijom koju smo stavili u tra#ilicu, tako 
i Atlas prikazuje materijale povezane u jednoj ili pak nekoliko sfera. 

Bilderatlas Mnemosyne kao podloga za čitanje formula patosa 
na Dalmatinčevu Bičevanju Krista

Me%u višestrukim nitima koje povezuju „radnju“ unutar samog Atlasa 
posebno je prepoznatljiva ona izme%u 5., 6., 7., 8. i 41. panoa budu$i da 
je !itanje potonjega mogu$e samo uz poznavanje prethodnih. Naime, 
na petom panou Warburg je preko anti!kih likova podcrtao ekspresivne 
koordinate dionizijskog patosa panike, obrane, bijesa i o!aja. Na šestom 
je dao formule koje izra#avaju suprotne aspekte izme%u aktivne slike krv-
nika i pasivne slike #rtve. Na sedmom panou problematiziraju se formu-
le patosa pobjednika dok se na osmom, me%u ostalim, problematiziraju 
formule patosa agresora. Zapo!etu nit misli nastavio je na panou 41., no 
za razliku od prethodna tri panoa koja su se temeljila na anti!kim prefor-
macijama, ovdje Warburg prati razvoj istih formula u vrijeme renesanse, 
odnosno u vrijeme njihova „ponovnog javljanja“. Geste pritiska koljenom 
na #rtvu i hvatanje #rtve za kosu (njem. Griff nach dem Kopf) pripadaju 
onim anti!kim preformacijama koje je Aby Warburg definirao kao formule 
patosa agresora te patosa pobjednika (njem. Siegerpathos) i #rtve (njem. 
Opfer). Sve navedene anti!ke preformacije koje je individualizirao War-
burg mogu se prepoznati na Dalmatin!evu reljefu. S obzirom na geste 
dvojice egzekutora za  temu u fokusu poglavito je interesantan pano 41., 
a koji tematizira formule patosa krvnika i #rtve. U gornjem desnom uglu 
panoa nalazi se fotografija likovnog djela odnosno crte#a koji prikazuje 
temu Pir žrtvuje Poliksenu na očevoj grobnici iz tzv. Firentinske slikovne 
kronike (tal. Cronaca fiorentina figurata) kojoj je Warburg posvetio !lanak 

41 Više o projektu: Johnson, Memory, Metaphor.

1899. godine.42 Kronika se danas !uva u British Museumu u Londonu. 
Pripisuje se Tommasu Finiguerri43 ili njegovu u!eniku Bacciu Baldiniju te 
se datira od polovice 15. stolje$a do prve polovice sedamdesetih godina 
15. stolje$a.44 Na tom crte#u zavezanu i pokleklu #rtvu krvnik grabi za 
glavu i udara desnim koljenom u prsa dok joj bode#om zadaje smrtono-
sni ubod. Kako je naglasila Giulia Bordignon: „Pir koji ubija Poliksenu 
pojavljuje se gotovo kao 'sljede$i kadar' slike na petom panelu odnosno 
reljefu s rimskog kratera u neo-ati!kom stilu s Likurgom koji ubada me-
nadu dok je hvata za kosu.“45 O tim gestama govorio je Fritz Saxl u svom 
predavanju na kongresu psihologije u Hamburgu, u travnju 1931. godine 
prilikom !ega je uprili!io i malu izlo#bu fotografija koje su sadr#avale 

42 Warburg, „Die Bilderchronik“. 
43 Finiguerri ju je pripisao još davne 1898. godine Sidney Colvin. Vidi: 

Colvin, A Florentine picture Chronicle. 
44 Chapman, Padua in the 1450s, 67–68.
45 Bordignon, „Riemersione del pathos dell’annientamento,“ 73–98.

Sl. 4. 
Atlas Mnemoyne, 
pano 41, foto: The 
Warburg Institute, 
London
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vizualno objašnjenje Warburgova pristupa.46 Tekst predavanja proble-
matizirao je odnose izme%u anti!kih preformacija, njihove pretvorbe u 
srednjovjekovnoj umjetnosti te naslje%a u razdoblju renesanse. Ovako 
je govorio Saxl: „U arhai!no doba hrva! tr!i s podignutim koljenom uza 
#ivotinju, hvataju$i je za glavu; zatim stavlja koljeno na uspravan stra#nji 
dio #ivotinje. Nakon toga u Delfima svjedo!imo odlu!uju$oj formulaciji, 
s hrva!em koji kle!i na #ivotinji koja le#i na tlu. Ikonografsku formulu po-
dignute noge presavijene u koljenu te stavljene na #ivotinju prihvatili su 
potom kipari Partenona u Periklovo doba. (…)47 Iz toga mo#emo zaklju!iti 

46 Saxl, „I gesti espressivi nell’arte figurativa,“ 9–41; Mazzucco, „Fritz 
Saxl,“ 102.

47 Citat je slobodan autori!in prijevod Saxlova predavanja objavljenoga 
na talijanskom jeziku, a koji glasi: Nell’età arcaica il lottatore corre 
con il ginocchio sollevato affiancando l’animale, di cui afferra la te-
sta; successivamente poggia il ginocchio sui quarti posteriori eretti 
dell’animale. È poi a Delfi che si assiste alla formulazione determinan-
te, con il lottatore inginocchiato sull’animale prono a terra. La formula 
iconografica della gamba piegata e raccolta, posta sull’animale, viene 
infine adottata dagli scultori del Partenone nell’ età di Pericle... Saxl, 

da dva motiva – hvatanje glave i pobjednik koji kle!i na #ivotinji – uop$e 
nisu samo akcijski elementi prikaza, nego ekspresivne geste u psiho-
loškom smislu; koje se mo#e definirati kao par excellence izraz borbe i 
pobjede.“48 Me%utim po anti!koj formuli hrva!/krvnik u pravilu podi#e 
nogu i savija koljeno koje je u drugom planu, dok kod Dalmatinca kao i na 
crte#u iz Firentinske kronike krvnik podi#e svoje desno koljeno, odnosno 
nogu koja je u prvom planu kompozicije. Dakako, mogu$a inverzija se 
u ovom slu!aju odnosi samo na kompozicijsko rješenje osuvremenjeno 
duhom renesanse, a ne na zna!enjsku zamjenu formule odnosno anti-
teti!ku gestu kao što je to slu!aj u nekim drugim primjerima na koje su 
upozoravali Warburg i Saxl.49 Motiv #rtve koju krvnik hvata za kosu, kao 
što je to slu!aj na Dalmatin!evu splitskom reljefu, pronalazimo na druga 
dva lista Firentinske slikovne kronike; povijesnoj sceni Kira II. koji ubija 
Spargapisa i biblijskoj sceni Jefte koji #rtvuje svoju k$er na oltaru. Iako 
je u jednom slu!aju rije! o mitološkoj tematici, a u drugom o prizoru iz 
Starog zavjeta, majstor ih tretira na isti na!in. U oba slu!aja po!initelji su 

„I gesti espressivi nell’arte figurativa,“ 14.
48 Saxl, „I gesti espressivi nell’arte figurativa,“ 15.
49 Ibid., 16–18.

Sl. 5. 
Maso Finiguerra 
ili Baccio Baldini 
(pripisano), Pir 
žrtvuje Poliksenu na 
očevoj grobnici iz tzv. 
Firentinske slikovne 
kronike, London, 
British Museum, inv. 
1889,0527.57. Foto: 
The Trustees of the 
British Museum

Sl. 6. 
Likurg i menada, 
krater, 30.–20. 
pr. n. e, Rim, 
Vatikanski muzeji, 
Gallerie dei 
Candelabri.
Foto: David Macchi
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prikazani u kontrapostu, u !inu hvatanja #rtve lijevom rukom za kosu, dok 
desnom energi!no zamahuju ma!em. Jeftina k$i poput Krista u Splitu 
ima ruke svezane na le%ima, a uvijanje tijela suprotstavljeno je polo#aju 
glave. Bliskost ikonografskih i kompozicijskih rješenja koja su primijenili 
autor firentinske kronike i Juraj Dalmatinac svakako ih svrstava u krug sa 
srodnom ishodišnom to!kom u kojem su formule patosa implementirane 
u svijet religiozne tematike, te derivirane iz anti!kog (pra)ishodišta. Ta 
(pra)ishodišta Warburg je obradio na 7. panou Atlasa Mnemosyne koji te-
matizira patos pobjednika (njem. Siegerpathos) i hvatanja (#rtve) za kosu 
(njem. Griff nach dem Kopf). Slika hvatanja #rtve za kosu zahvaljuju$i svo-
joj semanti!koj snazi opstala je od anti!kih vremena i poprimila je formu 
punu zna!enja. Aby Warburg po!eo je posebno razmišljati o njoj još u 
svojoj mladosti, kada je 27. srpnja 1887. godine napisao seminar iz klasi!-
ne arheologije o prikazima borbe kentaura (njem. Über die Darstellungen 
des Kentaurenkampfes). Za razliku od ideala ljepote utemeljenih na Winc-
kelmannovoj misli, Warburgova zapa#anja i razmišljanja o estetici toga 
vremena navela su ga da u tim slikama identificira ekspresivne i pateti!ne 
likove: „(ivotinjska snaga kojom kentaur grabi svoju #rtvu i njegova divlja 

po#uda koju !ak ni neposredna prijetnja smr$u ne mo#e ugušiti, maestral-
no su prikazani. Me%utim u formalnom smislu nedostaje ono najbitnije: 
ljepota. Jer ove grupe nisu lijepe. Ako se ka#e da pokazuju strastven po-
kret, a da pritom ne gube jasno$u, to je najve$e priznanje koje se mo#e 
dati ovom radu“.50 Dijalektici izme%u pobjednika i pobije%enih Warburg 
se intenzivnije posvetio nakon boravka u Rimu 1912. godine kada je imao 
priliku promatrati rimsku antiku i jedan od njezinih najva#nijih simbola 
Konstantinov slavoluk. Tema #rtvovanja stoga ulazi u postave malih te-
matskih izlo#aba koje !ine prve eksperimentalne modalitete prikazivanja 
jezika slika gdje su preko kodifikacije toposa slike mogle diktirati dinami-
ku prijenosa, kontinuiteta, varijacija i inverzija vrijednosti kako u anti!kim 
tako u pre#ivjelim postklasi!nim slikama. Temu pobjednika/pobije%enoga 
s predznakom anti!kih preformacija Warburg je obradio na panou 7 Atla-
sa, a gestu hvatanja #rtve za kosu individualizirao je na Augustovoj gemi 
koja se datira od 9. do 12. godine 1. stolje$a te se !uva u Kunsthistorisches 
Museumu u Be!u, Personifikaciji Triera iz kopije tzv. Kronografije 354 koja 
se !uva u Biblioteci Apostolica Vaticana (MS Barb. Lat. 2154. pt. B, fol. 5r.) 
te na segmentima Konstantinova slavoluka u Rimu. 
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Ivana Čapeta Raki', dr. sc., izvanredna je profesorica na Odsjeku za 
povijest umjetnosti Filozofskog fakulteta u Splitu. Njezin znanstveni 
interes usmjeren je na izu!avanje ikonografije i ikonologije poglavito 
likovne umjetnosti u Dalmaciji koju razmatra kroz prizmu širega, 
europskog konteksta. Sudjelovala je na više znanstvenih projekata te je 
bila voditeljica radne skupine europskog COST projekta Islamic Legacy: 
Narratives East, West, South, North of the Mediterranean (1350–1750). U 
sklopu spomenutog projekta, s Giuseppeom Capriottijem, uredila je knjigu 
za izdava!ku ku$u Brepols pod naslovom Images in the Borderlands. The 
Mediterranean Between Christian and Muslim Worlds in the Early Modern 
Period (2022.). Bila je, tako%er s G. Capriottijem, gostuju$a urednica 
tematskog broja !asopisa IKON (gl. ured. Marina Vicelja Matijaši$) 
Iconography and Religious Otherness (2022.). Pored navedenoga, &apeta 
Raki$ bavi se izu!avanjem povijesti zaštite i o!uvanja pokretne baštine, 
pa je 2020. objavila knjigu O zaštiti i očuvanju pokretne baštine u Splitu i 
Dalmaciji. Godine 2022. dobila je nagradu Filozofskog fakulteta u Splitu 
za znanstveni rad.

Ivana Čapeta Raki', PhD, holds the position of Associate Professor at 
the Department of Art History, Faculty of Arts and Social Sciences in 
Split. Her scholarly interests revolve around the study of iconography and 
iconology, particularly focusing on fine arts in Dalmatia within a broader 
European context. She has been involved in various scholarly projects 
and led the working group of the European COST project on “Islamic 
Legacy: Narratives East, West, South, North of the Mediterranean (1350-
1750).” As part of the aforementioned project, she co-edited a book with 
Giuseppe Capriotti for the Brepols publishing house titled Images in the 
Borderlands: The Mediterranean Between Christian and Muslim Worlds 
in the Early Modern Period (2022). Alongside G. Capriotti, she was the 
guest editor of the thematic issue of the IKON journal (editor in chief: 
Marina Vicelja Matijaši$) on Iconography and Religious Otherness (2022). 
Additionally, &apeta Raki$ studies the history of the protection and 
preservation of movable heritage, and published a book on the subject 
in 2020 titled O zaštiti i očuvanju pokretne baštine u Splitu i Dalmaciji (On 
the Protection and Preservation of Movable heritage in Split and Dalmatia). 
In 2022, she was honoured with an award from the Faculty of Arts and 
Social Sciences in Split for her scholarly achievements.

For a Warburgian Reading of Giorgio da Sebenico’s Sculptures: An 
Exercise in Methodology

The purpose of this essay is to analyse and apply Warburg’s interpretative 
framework to a specific artwork. The sculpture chosen for examination is 
The Flagellation of Christ by Giorgio da Sebenico, located in the centre 
of the lower portion of Saint Anastasius’s altar in the Split Cathedral. 
The main point of interest is the use of two concepts from Warburg’s 
theory – “das Nachleben der Antike” and “die Pathosformel” – which 
are explored through the language of gestures and topoi pervading this 
sculpture as well as Sebenico’s other artworks. However, it is important 
to note that the objective of this research is not to shed light on Giorgio 
da Sebenico’s creative process or to identify specific sources or models 
influencing his work.


